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108 REVISTA DEL COLEGIO DEL ROSARIO 

los nervios del mal seguro gaucho. Intentó la fiera un sal­
to impotente: dio vuelta en torno del árbol midiendo su 
altura con los ojos enrojecidos por la seJ de sangre; y al 
fin, bramando de cólera, se acostó en el suelo batiendo sin 
cesar la cola, los ojos fijos en su presa, la boca entreabierta 
y reseca. 

Esta escena horrible duraba ya dos horas mortales; la 
postura violenta del gaucho, y la fascinación alerrante que 
ejercía sobre él la mirada sanguinaria, inmóvil, del tigre, 
del que por una fuerza invencible de atracción no podía 
apartar los ojos, habían empezado á debilitar sus fuerzas,. 
y ya veía próximo el momento rn que su cuerpo extenua­
do iba á caer en su ancha boca, cuando el rumor lejano de 
galope de caballos le dio esperanza de salvación. En efec­
to, sus amigos habían visto el rastro del tigre, y corrían 
sin esperanza de salvarlo. I;.l desparramo de la montura 
les reveló el lugar de la escena, y volar á él, desenrnllar 
sus lazos, echarlos sobre el tigre empacado y ciego Je fu­
ror, fue la obra de un 1,egundo. La fiera estirada á dos. 
lazos, no pudo escapar Je las puñaladas repetidas con que 
en venganza de su prolongada agonfa, le traspasó el .que 
iba á ser su ·víctima. 

"Entonces supe lo que era tener miedo," deda el Gene­
ral D. Juan Facundo Qm'roga, contando á un grupo de, 
oficiales este suceso. 

D. EZEQUIEL 'URICOECHEA

Muy estimado doctor: 
En la Historia de la literatura, de Vergara, acabó de­

ver citadas las siguient,s obras d<;_l o,:. Uricoechea (págs •• 
160-161):

" Vocabulario del idioma Tama, r¡11e se habla en el pue­
blo de JL'ramena-1863." 

" Vocabulari',;J Pde.r-Castellano, catedsmo y nocwnes 
gramaticales y✓ dos.pldticas conforme á lo que escribtó ef. 

., 

D. EZEQU1EL URICOECHEA

-
1 

Sr. Eugenio del Castillo y Oró.reo, Cura de Talaga, con 
adiciones y correcci'on�s y un vocabularto Pde� -Parls, 
1877 ." 

"Gramdtica, vocabulario, catecismo y confesionario de 
la lengua chibclv:i, según antigu?s m2nuscritos andnimos é 
médL1os-Parls, 1871. 

"Acerca de este libro y de su autc,r, dice lo sigúiente el 
Conde de la Víñaza: 'Este trabajo es uno de los más no­
tables que, acerca de determinada lengua americana, se 
han escrito en estos modernos tiempos ..... D. Ezequiel 
Uricoechea; uno de los americanns más ilustres de este· 
siglo, por su varia y general cultura, y sobre todo, por su 
gran competencia y saber lingüístico, fue autor de un nota­
ble opúsculo sobre el Alfabeto fonético castellano ( que dedi­
có á D. Juan Eugenio Hartzenbusch) y tradujo notablemen­
te al francés la 4. ª edición alemana de la Gramdtica drabe 
de Gaspari, para servir de texto á. sus alumnos de la-Uni-
versidad de Bruselas, en don fo enseñab.1 U ricocchea aque­
lla lengua el año ·de 1 �80.'" 

Si todavía es tiempo, Je agradecería infinito agregara 
e!to á la.biografía, en el sitio don :le usted juzgue con ve­
niente; en último caso aunque sea en forma de nota. 

Excuse, mi estimado doctor, tanta impe�tinencia, en 
atención á la importancia de la obra de exhumación, y 
mande á su seguro servidor, 

RICARDO LLERAS CODAZZI 

Bogotá, Marzo 2 de I gog .. 

Sr. Dr. D. Rafael .M. Carrasquilla. 
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